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前 言 
 

 當士師記來到尾聲時，也是那個時代「向下沉淪的六個循環」之末了。

因此，作者以反諷的筆法，描繪出那個世代許多令人感慨良深的景象。 

 首先，當時主要的外患乃是非利士人。非利士人主要來自於地中海中

部的克里特島，在公元前十三世紀以前，乃是地中海的海上霸權，被稱為
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2. 	`�ö�»�Þ�¹�ð���h�–�© (13:2-7) 
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3. 	`�ö�»�Þ�¹�ð���˜�–�© (13:8-23) 
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